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В Свирске сданы в эксплуатацию

«умные» дома

Какие спортобъекты построят 

на федеральные деньги

Анатолий Погребной – 

путь от предмета к портрету

НОВОСТИ РЕГИОНА

2

УСТЬ-КУТ

В 2016 году для переселенцев из аварийного и ветхого жилья времен 
бамовской застройки в Усть-Куте планируют построить порядка 300 квар-
тир. Как сообщил глава города Владимир Кривоносенко, в настоящее время 
в работе находится 10 домов. Первые новоселья переселенцы отпразднуют 
уже весной. В этом году на эти цели планируется освоить 500 млн рублей, 
выделенных из трех бюджетов, – федерального, областного, городского. 
Всего в Усть-Куте по программам «Переселение из ветхого и аварийного 
жилья» и «Переселение из ветхого бамовского жилья» необходимо рассе-
лить жильцов, размещенных на 30 тыс. кв. м. Эту задачу городские власти 
планируют решить к 2017 году.

Людмила Шагунова

ИРКУТСКИЙ РАЙОН

В День студентов, 25 января, министр сельского хозяйства региона Илья 
Сумароков посетил Иркутский государственный аграрный университет 
имени А.А. Ежевского, поздравил преподавателей и студентов с праздни-
ком, ознакомился с новым учебным оборудованием. В частности, министр 
лично опробовал возможности новой кабины-тренажера зерноуборочного 
комбайна «Вектор». Ее в рамках программы «Образование» комбайно-
вого завода «Ростсельмаш» в университет поставил дилер завода ЗАО 
«Облагроснаб» при поддержке нашего земляка Александра Ежевского, 
отметившего в 2015 году 100-летний юбилей. Данная кабина предназначе-
на для обучения студентов управлению технологическим процессом уборки 
зерновых. 

Юрий Юдин

КИРЕНСКИЙ РАЙОН

Строительство современного Дома культуры идет в Киренске. Как сооб-
щил глава городской администрации Виктор Слукин, муниципалитет 
вошел в федеральную программу по строительству культурных объектов 
в малых городах России. На строительство выделено порядка 98 млн 
рублей. Проектно-сметная документация прошла госэкспертизу. Это 
будет кирпичное двухэтажное здание на 250 мест. В ДК планируется 
разместить отделения художественной и музыкальной школ, различные 
кружки. Здесь будут проводить репетиции народные хоры, откроются 
танцевальные группы. Киренск ждет нового ДК с 1995 года, когда в горо-
де сгорело старое деревянное здание учреждения культуры. Открыть 
объект планируется осенью 2016 года.

Людмила Шагунова

ЧУНСКИЙ РАЙОН

В Чуне появилось интернет-телевидение. Как сообщили в пресс-службе 
администрации, в прошлом году в Чунском районе завершилась проклад-
ка более 2 км волоконно-оптического кабеля. Это позволило организовать 
для населения и организаций районного центра работу внутризонового 
канала связи Чунский – Тайшет – Иркутск. Потребителям предложены 
новые тарифные планы с более высокой скоростью интернета. После 
модернизации оборудования жители поселка получили новую услугу – 
интерактивное телевидение IP-TV. Его главным достоинством является 
интерактивность видеоуслуг и наличие широкого набора дополнительных 
сервисов. 

Людмила Шагунова

НИЖНЕИЛИМСКИЙ РАЙОН

В начале февраля в историко-художественном музее имени академика 
М.К. Янгеля начнет работать выставка «Загляните к мастерам». Как 
сообщила заведующая мемориальным отделом музея Лидия Брусова, в 
Железногорск впервые свои работы декоративно-прикладного искусства 
привезут мастера из Братска, которые работают в технике «гобелен, выши-
вание лентой, лоскутное шитье». В экспозиции будут представлены карти-
ны, покрывала, крупные полотна. 

Людмила Шагунова

УОБО

В КДЦ «Эрдэм» поселка Усть-Ордынский начали показ фильма «Сэржэм». 
Напомним, накануне празднования Сагаалгана – Белого месяца – в 
Республике Бурятия вышла в прокат кинодрама «Сэржэм», снятая кино-
студией «Возрождение». Усть-ордынские зрители также получили возмож-
ность оценить работу бурятских кинематографистов, затронувших рели-
гиозно-просветительскую тему. Новый фильм снимался в Кижингинском 
районе и Улан-Удэ. Съемочная группа состояла из 15 человек. Фильм 
планируют показать в Иркутской области, Улан-Баторе, Элисте, Тыве и 
Якутске. 

Олимпиада Андреянова

Около  6млн рублей

будет направлено на оказание 

единовременной финансовой помощи 

безработным гражданам на открытие 

собственного дела в 2016 году в регионе.

Председатель 

Законодательного Собрания 

Иркутской области Сергей 

Брилка взял на контроль ввод 

в эксплуатацию качугской 

школы и баяндаевской 

больницы. 

На прошлой неделе столбик термоме-
тра в Качуге опускался ниже 50 граду-
сов. Старая деревянная школа в холода 
усердно топится, но тепла там хватает 
только на то, чтобы не разморозить зда-
ние – дети уже полторы недели сидят по 
домам. Между тем в центре поселка кра-
суется новенькая кирпичная трехэтажная 
школа, где подведена вода, установлена 
автономная канализация, и даже в эко-
номном режиме температура в помеще-
ниях комфортная. Ее планировали сдать в 
сентябре, потом сроки постоянно сдвига-
лись, и до сих пор, по сути, готовая школа 
недоступна для детей. 

Разобраться в ситуации 22 января в 
Качуг в рамках парламентского контро-
ля приехала рабочая группа во главе со 
спикером Заксобрания области Сергеем 
Брилкой. В ее состав также вошли пред-
седатель комитета по здравоохранению 
и социальной защите Андрей Лабыгин, 
председатель комитета по социально-
культурному законодательству Ирина 
Синцова, представители ОГКУ «Управле-
ние капитального строительства Иркут-
ской области» и министерства образова-
ния региона. Депутаты приняли решение 
выехать в муниципалитеты после того, как 
в Законодательное Собрание поступили 
обращения председателя Качугской рай-
онной думы Андрея Саидова и мэра Баян-
даевского района Анатолия Табинаева с 
просьбой вмешаться в ситуацию и способ-
ствовать скорейшей сдаче в эксплуатацию 
объектов, которых очень ждут люди. 

Чтобы понять, как необходимо новое 
образовательное учреждение поселку, 
достаточно побывать в школе № 2, кото-
рой в этом году исполнится 80 лет. Аварий-
ной она была признана еще в 1974 году. На 
первом этаже учреждения температура 
чуть выше нуля, на втором потеплее – 
плюс десять. Учителя встречают делега-
цию из Иркутска, укутавшись в шубы и 
пуховые платки. Директор школы Екате-
рина Амосова рассказывает, что нынче 
здесь был проведен капитальный ремонт 
– подлатали полы, лестницу, заменили 
окна, лишь бы разрешили начать учебный 
год. Но старое здание осталось старым. И 
как бы не пыхтела расположенная рядом 
кочегарка, и сколько бы стеклопакетов 
не установили, морозы ветхая школа не 
выдерживает. Учителя все переживают, 
как бы трубы не разорвало. А ведь вполне 
может. 22 января, например, разморози-
лась школа в селе Заречное Качугского 
района, где было -58 градусов. 

Буквально в ста метрах от старой 
школы возвышается новенькое здание. 
Строить его начали в 2008 году, а про-
ект сделали еще раньше, в 2005-м. Но 
тогда успели только вырыть котлован, 
залить фундамент и обустроить подвал. 
На этом все работы были завершены из-за 
отсутствия финансирования. В 2014 году 
вопрос строительства новой школы вновь 
был поднят. Тогда исследования показали, 
что возводить здание необходимо заново 
– прежние конструкции были призна-
ны ненадежными. Объект построили за 
год, на что было потрачено более 200 млн 
рублей. 

– Мы надеялись, что учебный год 
начнем в новом здании, – говорит Ека-
терина Амосова. – Школа ведь готова. 

Но из-за долгого оформления документов 
сдача в эксплуатацию постоянно откла-
дывалась. Пришли морозы, а ребятиш-
ки по-прежнему в старой школе. Очень 
обидно. 

Заведующая отделом образования 
поселковой администрации Светлана 
Ярина добавила, что разрешение Роспо-
требнадзора на эксплуатацию старой 
школы было дано до ноября 2015 года, 
потом в силу обстоятельств его продли-
ли до января 2016 года. Что будет даль-
ше, жители Качуга боятся предположить. 
А ведь ЕГЭ на носу. Для аккредитации 
школы на сдачу экзаменов необходимо 
решить все вопросы до апреля. 

Сергей Брилка поинтересовался у 
представителя УКСа, в чем, собственно, 

проблема, и почему сдача школы затяну-
лась на полгода.

– Конечно, школу можно было бы 
сдать раньше, но она была построена 
по старому проекту, – сообщил глав-
ный инженер ОГКУ Сергей Колеснев. 
– Никто его не актуализировал. По ходу 
строительства находили резервы в сред-
ствах, чтобы хотя бы немного привести 
школу в современный вид, поскольку 
нормативы постоянно меняются. В итоге 
все эти изменения нужно было подтвер-
дить документально, с проведением ряда 
экспертиз. Далеко не все ведомства идут 
навстречу, усложняя задачу. В результате 
подрядчик и заказчик несут издержки, 
потому что приходится содержать здание 
до сдачи в эксплуатацию, страдают ребя-
тишки. 

По словам Сергея Колеснева, школа 
фактически готова. На днях будет получе-
но разрешение на ввод объекта в эксплу-
атацию, после этого документы направят 
для постановки на кадастровый учет, что 
займет месяц. Однако при административ-
ной поддержке можно уложиться и за две 
недели. Потом еще нужно передать школу 
муниципалитету, а самому учреждению 
получить лицензию на осуществление 
образовательной деятельности. 

– Сегодня в школе № 2 обучаются 318 
детей, – отметила Екатерина Амосова. 
– Новая школа прекрасная, полностью 
благоустроенная, есть все оборудование 
для учебного процесса: лаборатории, 
мастерские, лингафонный кабинет для 
изучения иностранного языка, актовый 
и спортивный залы, современный пище-
блок, предусмотрен отдельный блок для 
начальных классов. В старом здании обу-
чаться уже небезопасно по причине его 
ветхого состояния, школьные туалеты рас-
полагаются на улице.

Похожая история в Баяндаевском рай-
оне со строительством второй очереди 
районной больницы. Уже все готово, но 
остаются проблемы с оформлением необ-
ходимых документов. Как отметил Сергей 
Колеснев, остались только пусконаладоч-
ные работы медицинского оборудования, 
но УКС не приступает к ним, поскольку 
аппараты должны сразу же начать рабо-
тать. А пока у учреждения нет лицензии, 
делать это бессмысленно.

– Сейчас ведется переписка с различ-
ными ведомствами, чтобы оформить объ-
ект в собственность, передать его муници-
палитету, а после этого учреждению необ-
ходимо еще получить лицензию. Процесс 
долгий, – объясняет главный инженер 
УКСа. 

Мэр Баяндаевского района Анатолий 
Табинаев рассказал на встрече, что жите-
ли территории с нетерпением ждут новой 
больницы, где есть вода, проведена кана-
лизация. Лечиться в комфорте лучше. Да 
и оборудование новое, а значит, качество 
оказываемых медицинских услуг будет 
гораздо выше.   

Окончание на стр. 2

ЭКОЛОГИЯ

Вопросы пожарной 

безопасности в лесах 

Байкальской природной 

территории и установления 

границ водоохраной зоны озера 

стали главными в повестке 

заседания Межведомственной 

комиссии по вопросам охраны 

Байкала. Оно состоялось 

22 января в Москве под 

председательством министра 

природных ресурсов и 

экологии РФ Сергея Донского. 

В совещании приняла участие 

иркутская делегация во главе 

с губернатором Сергеем 

Левченко.  

Границы водоохраной зоны 

требуют уточнения

С предложениями по теме установ-
ления границ водоохраной зоны Байка-
ла выступил председатель президиума 
Иркутского Научного центра СО РАН 
Игорь Бычков. Он рассказал, что в 2000–
2006 годах учеными проведена работа по 
установлению таких границ с учетом гео-
графического подхода, который обеспечи-
вает сохранение нормативного качества 
воды, поступающей в Байкал. Одно из 
предложений касается того, чтобы водо-
охранная зона озера включала в себя дель-
ты рек, впадающих в него, и проходила по 
вершинам хребтов, склоны которых при-
мыкают к Байкалу.

– Где-то эта водоохранная зона может 
составлять 50 м, где-то – 2,5 км, но по сути 
своей это научно обоснованное предложе-
ние, – подчеркнул Игорь Бычков.

Иркутская делегация подняла еще один 
проблемный вопрос, связанный со сбором 
подсланевых вод и хозбытовых стоков с 

судов, курсирующих в акватории Байкала. 
По информации и.о. министра природных 
ресурсов и экологии Иркутской области 
Олега Кравчука, здесь зарегистрировано 
более 7 тыс. единиц маломерного флота, 
тогда как существует всего один стацио-
нарный объект по комплексной перера-
ботке отходов – это несамоходное судно 
«Самотлор», базирующееся в Порту Бай-
кал. В период навигации на него сдается 
примерно 700–800 тонн нефтесодержа-
щих и сточных вод, что нед  остаточно 
для обеспечения норм природоохранного 
законодательства. К тому же «Самотлор» 
находится на значительном удалении от 
северных районов озера, где сброс подсла-
невых и бытовых вод с судов находится вне 
контроля.

– Предлагаем рассмотреть этот вопрос 
в рамках федеральной целевой программы 
«Охрана озера Байкал и социально-эко-
номическое развитие БПТ», в том числе с 
привлечением возможностей Министер-
ства транспорта России, – предложил 
Олег Кравчук.

Обеспокоенность ходом реализации 
данной целевой программы высказал на 
заседании комиссии полномочный пред-
ставитель президента РФ в Сибирском 
федеральном округе Николай Рогожкин. 
Из 57 млрд рублей, выделявшихся изна-
чально на период с 2012 по 2020 годы, на 
конкретные мероприятия израсходовано 
всего чуть более 5 млрд рублей.

– Удивляет, что только сегодня объяв-
лены конкурсные процедуры по мероприя-
тию «Научные обоснования экологической 
допустимости размещения объектов хозяй-
ственной и иных видов деятельности в Цен-
тральной экологической зоне Байкальской 
природной территории». Мы твердим об 
этом не один год, а только сейчас вышли на 
конкурс, чтобы провести данную работу. 
О каком результате это может говорить? 
Есть предложение изменить статус МВК 
по вопросам охраны озера Байкал, выйти 
к руководству страны с инициативой по 
созданию правительственной комиссии, – 
подчеркнул полпред главы государства.

Окончание на стр. 2

«Бумажный» долгострой 
Депутаты ЗС взяли на контроль ввод 
соцобъектов в Качуге и Баяндае

Байкал в центре внимания ученых и властей
В Москве обсудили вопросы охраны озера
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СОБЫТИЕ

В конце прошлой недели в 

Свирске вручили ключи от 

новых квартир 36 семьям. 

Сдача в эксплуатацию трех 

новостроек позволила 

полностью ликвидировать 

в городе аварийный 

жилищный фонд.

Сорокаградусный мороз не испугал ни 
взрослых, ни детей. Для вручения ключей 
от новых квартир семьи пришли в полном 
составе. Еще бы – многие ждали новоселья 
не один десяток лет.

– Просто не терпится, скорее бы уже 
посмотреть, что за квартира, – волнуется 
Лариса Никитченко. 

Она рассказывает, что жилье в новом 
доме получает ее 80-летняя мама – Люд-

мила Николаевна Афанасьева, которая 60 
лет прожила в ветхом бараке по улице Мая-
ковского. Этот дом – ее ровесник, постро-
ен 80 лет назад. Благоустроили 12-квартир-
ное строение в 1972 году. До этого никаких 
удобств в доме не было. Печное отопление, 
вода из колонки, туалет на улице. Пересту-
пив порог новостройки, приходит в восторг:

– Она оказалась даже лучше, чем я 
могла мечтать! Какая большая кухня, ком-
ната, балкон! Красивые обои, современная 
сантехника, электроплита. Даже не верит-
ся, что вся эта красота еще и бесплатно!

Не меньше Ларисы восхищается квар-
тирой и соседка по площадке Людмила 
Шипунова:

– Просто слов нет! Теплая, светлая, все 
три комнаты раздельные! А коридор какой 
огромный – внук подрастет, будет по нему 
на велосипеде ездить!

Людмила Васильевна почти сорок лет 
прожила в доме № 1 по улице Щорса. В 
угловой старенькой квартире было очень 
холодно. С осени до весны семья спаса-
лась от мороза только электрообогрева-
телями. 

– Дом был построен в 1937 году, – рас-
сказывает она. – Мы даже как-то между 
стенами нашли газету этого года! Сколько ни 
ремонтируй, штукатурка все время осыпа-
лась, из всех щелей дуло, дети постоянно боле-
ли. Теперь обо всех проблемах можно забыть.

Многодетная мама Оксана Чабанова раз-
нимает поссорившихся сыновей. Мальчишки 
не могут определиться с выбором комнаты. 

– Просто настоящая бойня, – смуща-
ется она. – Старшая дочь хочет в зеленую, 
а Тимуру с Ярославом она тоже больше 
всех понравилась. Но ничего, переедем, 
обживемся, разберемся, кто в какой ком-
нате обоснуется. Главное – все новое, кра-
сивое, ни ремонта не нужно делать, ни о 
тепле с электричеством беспокоиться. В 
старой квартире у нас постоянно перебои 
с электроэнергией случались. Днями без 
света приходилось сидеть.

Действительно, новенькие дома постро-
ены в соответствии со всеми современны-
ми нормами по энергосбережению, осна-
щению приборами учета и безопасности. 

– Эти дома спроектированы с учетом 
повышенной сейсмоустойчивости, – объ-
ясняет главный инженер компании-застрой-
щика Андрей Грибачев. – Они смогут благо-
получно пережить землетрясение в восемь 
баллов. При строительстве применены новые 
материалы по укреплению наружных стен и 
перекрытий. Установлены пластиковые двух-
камерные стеклопакеты как в квартирах, так 
и в подъездах жилых домов. Есть приточные 
клапаны, с помощью которых каждая квар-
тира может самостоятельно регулировать 
вентиляцию. На радиаторах установлены 
терморегуляторы, позволяющие контроли-
ровать температуру подачи тепла. Если на 
улице потеплело – можно сделать батареи 
прохладнее. На наружном освещении уста-
новлен светодиодный датчик. 

А еще в каждой квартире есть проти-
вопожарное оборудование – отдельные 
пожарные краны и придомовые извещате-
ли, которые в случае возникновения пожа-
ра или появления дыма начинают сигна-
лизировать. Жители смогут, не дожидаясь 
приезда пожарных, ликвидировать начина-
ющееся возгорание самостоятельно.

Удобны новостройки и для маломо-
бильной категории граждан, и для семей с 
маленькими детьми. Дверные проемы здесь 
расширены, к каждому подъезду обору-
дован пандус, а на лестничных площадках 
обустроены специальные помещения для 
детских колясок и санок.

– Дорогие друзья! Я поздравляю всех 
новоселов. Программа переселения из ава-
рийного жилфонда в Свирске заверши-
лась. Мы – одна из тех территорий, где она 
полностью реализована, – обращается к 
землякам мэр города Владимир Орноев. – 
Застройщик гарантирует высокое качество 
и годовое бесплатное обслуживание. Уже 
летом территория возле ваших домов будет 
благоустроена. Здесь появятся и детские 
игровые площадки, и спортивные городки. 
Счастья, здоровья вам в новых квартирах. 

Заселение трех новых трехэтажных 
домов по улице Ленина позволило полно-
стью ликвидировать в Свирске аварийный 
жилищный фонд. По программе «Переселе-
ние граждан из аварийного жилого фонда» в 
городе в течение пяти последних лет постро-
ено 13 многоквартирных домов. Введено в 
эксплуатацию 23,3 тыс. кв. м жилья. Сне-
сено 35 аварийных  и шесть ветхих много-
квартирных строений. Новоселами стали 
392 семьи – это 1 тыс. 74 жителя Свирска.

Анна ВИГОВСКАЯ

Фото Алексея ГОЛОВЩИКОВА

«Умные» дома вместо бараков
В Свирске завершена программа 
переселения граждан из аварийного жилья

Окончание. Начало на стр. 1

ЭКОЛОГИЯ

На заседании Межведомствен-
ной комиссии были также рассмо-
трены итоги первого этапа научно-
исследовательских работ по оценке 
влияния уровненного режима Бай-
кала, его экологического состояния и 
современных социально-экономиче-
ских требований региона в условиях 
экстремально высокой и экстремаль-
но низкой водности. 

Следующее заседание МВК по 
вопросам охраны озера Байкал будет 
посвящено проблемам, оставшимся 
после закрытия Байкальского цел-
люлозно-бумажного комбината. Эта 
инициатива губернатора Иркутской 
области Сергея Левченко была под-
держана участниками совещания. 
Глава Приангарья подчеркнул, что 
безотлагательных решений требуют 
вопросы ликвидации шламоотвалов, 
использования промышленной пло-
щадки БЦБК, реконструкции тепло-
источника и очистных сооружений 
неработающего комбината.

– У нас есть хорошие предло-
жения и проекты по ТЭЦ для того, 
чтобы сделать этот теплоисточник 
и экологичным, и эффективным. 
Также у нас есть серьезные претен-

зии к проекту по ликвидации отхо-
дов, накопленных за десятилетия 
работы комбината как по стоимости, 
так и по такому вопросу, как селе-
вая безопасность, – отметил Сергей 
Левченко.

Подготовка 

к засушливому лету

Одной из тем, заявленных в 
повестке заседания МВК 22 янва-
ря, стали меры пожарной безопас-
ности в лесах Байкальской при-
родной территории. По прогнозам 
метеорологов, лето в Байкаль-
ском регионе может быть снова 
засушливым. Поэтому, как отме-
тил Сергей Донской, необходимо 
повысить оперативность обнару-
жения пожаров для их локализа-
ции в самом начале, больше усилий 
направить на профилактические 
меры, связанные с недопущением 
распространения огненной стихии 
на огромные площади.

И.о. министра природных 
ресурсов и экологии Иркутской 
области Олег Кравчук рассказал 
о дополнительных мероприятиях, 
организация которых намечена 
правительством региона при под-
готовке к предстоящему лесопо-
жарному периоду. Среди них раз-

работка порядка сбора и передачи 
информации о лесных пожарах и 
взаимодействия всех ведомств и 
организаций, в обязанности кото-
рых входит ликвидация возникаю-
щих очагов. В планы тушения будут 
включены маршруты авиапатрули-
рования беспилотными летатель-
ными аппаратами с привлечением 
сторонних организаций, прораба-
тывается вопрос о приобретении 
таких аппаратов в собственность 
лесопожарных формирований. 
Также предстоит утвердить план 
межрайонного маневрирования 
сил пожарно-химических станций 
третьего типа в те территории, где 
возникает угроза высокой и чрез-
вычайной горимости лесов.

Сейчас готовится соглашение 
Иркутской области с Рослесхозом 
по взаимодействию при охране 
лесов от пожаров. В это ведомство 
направлено письмо с предложе-
нием об увеличении в Иркутской 
области группировки федерально-
го резерва ФБУ «Авиаохрана» до 
50–75 человек. Кроме того, на Бай-
кальской природной территории 
планируется строительство 195 км 
лесных дорог, реконструкция 
546 км таких дорог, устройство 
новых противопожарных минера-
лизованных полос, прокладка про-
сек и противопожарных разры-

вов общей протяженностью около 
567 км, а также прочистка почти 
тысячи километров уже имеющих-
ся противопожарных сооружений. 
Профилактические контролиру-
емые палы сухой растительности 
будут осуществлены на площади 
свыше 10 тыс. га, создано 14,7 км 
противопожарных заслонов возле 
населенных пунктов, проведе-
но лесопатологическое обследо-
вание 8,5 тыс. га, под санитарные 
рубки попадет около 5 тыс. га леса, 
еще 687 га предстоит очистить от 
захламленности.

По словам Олега Кравчука, в 
текущем году запланированы и лесо-
восстановительные мероприятия на 
площади 13,5 тыс. га. На эти цели 
необходимо 197,3 млн рублей, из 
которых 67,4 млн рублей – это сред-
ства лесхозов, а 129,9 млн рублей – 
арендаторов лесных участков.

Комментируя обсуждение данно-
го вопроса, губернатор Сергей Лев-
ченко подчеркнул, что для успеш-
ного прохождения лесопожарного 
периода необходимы координация 
всех задействованных в обнаруже-
нии очагов и их тушении сил, своев-
ременная подготовка, включая соз-
дание достаточных запасов топлива 
и средств пожаротушения.

Леонид АЛЬКОВ

Спортивные 
перспективы
ОФИЦИАЛЬНО

Областное правительство подаст заявку 

на включение реконструкции иркутского 

стадиона «Труд» в программу «Развитие 

физической культуры и спорта в 

Российской Федерации на 2016–2020 

годы». 

Об этом сообщил губернатор Сергей Левченко по итогам 
встречи с министром спорта РФ Виталием Мутко, которая 
прошла в Москве. Глава региона дал поручение министру по 
физической культуре, спорту и молодежной политике Иркут-
ской области Илье Резнику проработать вопрос подготовки 
проектно-сметной документации реконструкции объекта. 

Как сообщает пресс-служба областного правительства, 
Виталий Мутко и Сергей Левченко подписали соглашение о 
развитии спортивной инфраструктуры в регионе. В частности, 
предполагается получить софинансирование из федерального 
бюджета на строительство физкультурно-оздоровительных 
комплексов в Тулуне, Тайшете, Чунском и Усольском районе, 
приобретение искусственного покрытия для футбольного 
поля стадиона «Химик» в Усолье-Сибирском, а также стадио-
нов в Шелехове и Иркутске. Кроме того, министр спорта РФ 
и глава региона обсудили возможность строительства реги-
онального центра по конькобежному спорту, шорт-треку и 
хоккею с мячом в Иркутске. 

– В документе проработаны дополнения к нашим планам 
по развитию спортивной инфраструктуры и в целом спорта, 
– сообщил Сергей Левченко. – В частности, спланировано 
до 2020 года строительство спортобъектов. Мы также нашли 
полное взаимопонимание с Виталием Леонтьевичем по пово-
ду тех видов спорта, которые в ближайшее время будем 
поддерживать и развивать. Ситуация здесь довольно неодно-
значна – есть те, где мы чувствуем себя вполне уверенно и 
находимся практически на мировом уровне, но имеются и 
такие, которыми необходимо плотно заниматься. 

Также в ходе встречи обсуждались вопросы по развитию 
массового спорта в Иркутской области.

– Мы должны обратить внимание на территории, кото-
рые находятся далеко от областного центра. Будем стремиться 
развивать там отдельные виды спорта, – сообщил Сергей 
Левченко. – Но и в самом Иркутске предстоит сделать нема-
ло. Так, в центре города есть стадион «Труд», которому уже 
много десятков лет, и он, конечно, требует реконструкции. 
По всем этим вопросам мы с министром нашли общий язык 
и спланировали программу совместных действий на ближай-
шие годы.

Сергей Левченко обратился к министру с предложением 
провести в Иркутске чемпионат мира по хоккею с мячом в 
2017 году среди девушек.

– Соревнования такого уровня у нас уже проходили, 
поэтому Виталий Леонтьевич поддержал нас. В этом году 
мы провели Кубок России среди мужских команд, и не про-
сто провели, а выиграли его впервые с 1937 года (команда 
«Байкал-Энергия» победила в финале «СКА-Нефтяник» из 
Хабаровска со счетом 10:4). Кроме того, мы планируем про-
вести масштабные соревнования по дзюдо. У нас есть непло-
хая школа, но пока слишком далеко мы загадывать по этой 
теме не стали. Однако несколько общероссийских турниров 
в ближайшие год-два мы смогли бы принять, – резюмировал 
губернатор.

Юрий ЮДИН

Фото пресс-службы Министерства спорта РФ

По программе «Переселение граждан из аварийного 

жилого фонда» в Свирске в течение пяти последних лет 

построено 13 многоквартирных домов. Введено в экс-

плуатацию 23,3 тыс. кв. м жилья. Снесено 35 аварийных 

и шесть ветхих многоквартирных строений. Новосела-

ми стали 392 семьи – это 1 тыс. 74 жителя.
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ПРОБЛЕМА

– Так долго сдавать объект в эксплу-
атацию просто непозволительно, – проком-
ментировал Сергей Брилка. – Как видим, 
это системная проблема исполнительского 
уровня, которая длится годами. Что касается 
качугской школы, мы сделаем все возмож-
ное, чтобы ускорить процесс оформления 
документов, чтобы дети как можно скорее 
пошли в новую школу. Но подход к строи-
тельству соцобъектов необходимо менять 
в корне. В ближайшее время мы планиру-
ем провести совещания с министерствами 
и службами, которые имеют отношение к 
строительству соцобъектов, обсудим с ними 
эту проблему и найдем ее решение.

Реакция от областного правительства 
последовала незамедлительно. Зампред пра-
вительства Виктор Кондрашов накануне 
провел рабочее совещание, в котором при-
няли участие профильные министры и депу-
таты ЗС. Рассматривались вопросы по сдаче 
нового корпуса Пуляевского психоневроло-
гического интерната (Тайшетский район) на 
117 мест, Качугской школы № 2 и второй оче-
реди Баяндаевской районной больницы. По 
первому объекту, который должен быть сдан 
еще в сентябре прошлого года, все вопросы 
планируется решить до середины февраля. 

– На сегодняшний день необходимо 
оформить документы на технологическое 

присоединение к электросетям по второй 
категории, – пояснила министр строитель-
ства, дорожного хозяйства региона Светлана 
Свиркина. – В контракте на это были пред-
усмотрены средства, но, правда, на присое-
динение по третьей категории. В итоге денег 
не хватило. В настоящее время мы нашли 
спонсора, за чей счет будут проведены рабо-
ты. В течение двух-трех недель «Облкоммун-
энерго» подключит объект к электросетям. 

Виктор Кондрашов поручил мини-
стерствам подготовить дорожную карту 
сдачи объекта в эксплуатацию с четкими 
сроками выполнения работ. По поводу 
качугской школы решено провести еще 
одно совещание 27 января с приглаше-
нием представителей надзорных органов 
и Росреестра, чтобы напрямую решить 
все возникающие проблемы с оформлени-
ем документов и ускорить процесс сдачи 
объекта в эксплуатацию. 

С Баяндаевской районной больницей 
все сложнее. Как выяснилось, УКС не 
может передать построенный объект из-за 
того, что нет передвижного флюорографа. 
В проекте это оборудование значится, но 
прежним правительством было принято 
решение убрать его из списка ради эко-
номии средств. Теперь денег нет, а по 
бумагам флюорограф есть. Этот вопрос 
более детально также будет рассмотрен на 
расширенном совещании в среду.

Елена ПШОНКО 

Фото Андрея ФЕДОРОВА 

Байкал в центре внимания ученых и властей«Бумажный» долгострой
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ИНТЕРВЬЮ

Сделать ветеринарные услуги 

для населения Иркутской 

области более разнообразными, 

качественными и доступными 

– такая задача стоит перед 

Службой ветеринарии 

региона. В прошлом году в этом 

направлении сделано немало – 

крупные ветклиники перешли на 

круглосуточный режим работы, 

отремонтированы помещения, 

приобретено современное 

оборудование. 

Подробнее об этом газете «Областная» рас-
сказал временно замещающий должность руко-
водителя службы – главный государственный 
ветеринарный инспектор Иркутской области 
Борис Балыбердин. 

– Борис Николаевич, подведите основные 

итоги работы Службы ветеринарии в 2015 году.

– Завершена реконструкция здания Иркут-
ской городской ветеринарной клиники, в резуль-
тате чего дополнительно введено в эксплуатацию 
480 кв. м. Проведен капитальный ремонт зданий 
и помещений ветеринарных клиник Бодайбо, 
Тулуна, Слюдянки, поселков Баяндай и Усть-
Ордынский. Сменила прописку Шелеховская 
ветеринарная клиника – теперь она находится в 
центре города, помещение стало более простор-
ным, проведен капитальный ремонт, оборудо-
ваны аптека, кабинет УЗИ-диагностики. Посто-
янно приобретается и вводится в эксплуатацию 
новое оборудование. Так, в Иркутске запущена 
передвижная лаборатория ветсанэкспертизы, 
что позволяет обслуживать различные темати-
ческие ярмарки, значительно сокращая затраты 
времени и сил на прохождение экспертизы това-
ра у продавцов. А для покупателя наличие возле 
ярмарки синего автобуса с крестом является 
гарантией того, что приобретенные мясо, мед, 
молоко и прочая продукция животного проис-
хождения безопасны для здоровья. 

Уникальная для страны практика – кругло-
суточное обслуживание пациентов – внедрена 
в прошлом году в ветклиниках Иркутска, Брат-
ска, Усть-Илимска. На 2016 год запланировано 
ввести круглосуточный режим во всех базовых 
клиниках области. 

Один из основных результатов работы – 
выполнение на 100% плана диагностических 
исследований, ветеринарно-профилактических 

и противоэпизоотических мероприятий на тер-
ритории региона. На сегодняшний день область 
благополучна по особо опасным болезням, в том 
числе общим для человека и животных. Эпизо-
отическая обстановка по другим болезням меня-
ется в сторону снижения ее напряженности.  

– Вся ли продукция, поступающая сегодня 

в больницы, школы, детсады региона, прохо-

дит контроль у ветинспекторов? 

– Ежегодно наша служба реализует комплекс-
ный план мероприятий по недопущению посту-
пления некачественных и опасных пищевых про-
дуктов животного происхождения на объекты 
соцсферы. Вся продукция подвергается монито-
ринговым исследованиям. Наряду с отбором проб 
инспекторами проводится взятие смывов со стен, 
оборудования, рабочих поверхностей и рук работ-
ников пищеблока на определение микробиологи-
ческой чистоты. Продукция, не соответствующая 
требованиям нормативных документов, как пра-
вило, имеет импортное происхождение. В пер-
вую очередь это связано с длительными сроками 
транспортировки и нарушениями температурного 
режима хранения. В нескольких больницах после 
проведения обследования был решен вопрос заме-
ны импортной продукции на местную.

В 2015 году практически не выявлено наруше-
ний ветеринарных правил в учреждениях соци-
альной сферы. Таким образом, здоровье наи-
менее защищенных слоев населения – детей, 
стариков, больных – не подвергается опасности.

Также этому способствует просветительская 
работа службы, в том числе через средства мас-
совой информации. Наши специалисты проводят 

совещания и обучающие семинары с должност-
ными лицами учреждений социальной сферы и 
представителями бизнеса. Стратегия службы в 
части госветнадзора состоит не в том, чтобы пока-
рать большее число лиц, а в том, чтобы научить, 
привести оборот продукции в соответствие с 
законом и обезопасить потребителя. 

– Часто ли в службу поступают обращения 

от граждан о фактах нарушения ветеринарно-

го законодательства?

– Регулярно. На основании поступивших 
обращений наши инспектора проводят внепла-
новые проверки, совершают рейды по местам 
несанкционированной торговли животновод-
ческой продукцией. В случаях выявления нару-
шений хозяйствующим субъектам выдаются 
предписания об их устранении, применяются 
штрафные санкции, а материалы передаются в 
правоохранительные органы и суд. Эта работа 
позволяет нашей службе занимать лидирующие 
позиции среди региональных государственных 
ветеринарных служб по соблюдению ветери-
нарного законодательства.

– Кстати, сотрудничаете ли вы с коллегами 

из других регионов?

– Мы с удовольствием перенимаем опыт 
коллег и делимся своими достижениями. Я 
являюсь председателем секции «ветеринария» 
Межрегиональной ассоциации «Сибирское 
соглашение». Летом 2015 года в рамках обмена 
опытом наши сотрудники гостили у коллег в 
Ульяновской области. 

На Российской агропромышленной выстав-
ке «Золотая осень – 2015» мы получили сере-
бряную медаль в конкурсе «Эффективное про-
ведение противоэпизоотических мероприятий 
на территории субъекта Российской Федерации 
и ликвидация заразных болезней животных». 
Сегодня Иркутская область занимает одно из 
лидирующих мест среди регионов России по 
эпизоотическому благополучию. 

Чтобы не быть голословным, хочется озву-
чить результаты ежегодного социологического 
исследования на тему «Удовлетворенность каче-
ством предоставляемой ветеринарной помощи 
на территории Иркутской области». Его про-
вод ит Экспертное управление губернатора и 
правительства Иркутской области. Согласно 
данным за 2015 год, качеством ветпомощи удов-
летворены почти 68% опрошенных, оказанными 
услугами довольны 66,7%. Как видите, нам есть к 
чему стремиться – роста показателей мы будем 
добиваться путем повышения качества и доступ-
ности работы ветеринаров Иркутской области. 

Юрий ЮДИН

Борис Балыбердин: 

Ветслужба работает 
в круглосуточном режиме 

ЗНАЙ НАШИХ!

Большинство сотрудников 

государственной ветеринарной 

службы Иркутской области всю 

жизнь посвятили профессии 

ветврача. Благодаря их 

работе Приангарье долгие 

годы остается благополучной 

территорией по инфекционным 

болезням животных, а на столы 

жителей региона не попадает 

опасная продукция.

Циценкова Наталья Дмитриевна – с 1991 
года работает на Иркутской городской станции 
по борьбе с болезнями животных. Прошла путь 
от ветеринарного фельдшера до заведующего 
лабораторией ветеринарно-санитарной экс-
пертизы (иркутский рынок «Ручей»). Общий 
трудовой стаж в ветеринарии составляет 25 лет. 
Награждена почетными грамотами мэра горо-

да Иркутска, Службы ветеринарии Иркутской 
области.

Морозова Нина Аркадьевна – с 1972 года 
работает на Иркутской городской станции по 
борьбе с болезнями животных, в лаборатории 
ветсанэкспертизы на иркутском рынке «Фила-
товский». Трудовой стаж в ветеринарии состав-
ляет 44 года. Награждена почетными грамотами 
мэра города Иркутска, Службы ветеринарии 
Иркутской области, Министерства сельского 
хозяйства РФ. Ветеран труда.

Тарасова Татьяна Тихоновна – заведу-
ющая Батаминским ветеринарным участком 
Зиминской станции по борьбе с болезнями 
животных. 26 лет посвятила профессии ветери-
нарного врача. Награждена почетными грамо-
тами мэра Зиминского района, министерства 
сельского хозяйства Иркутской области.

Никонова Марина Борисовна – главный 
ветеринарный врач Заларинского филиала 
Зиминской станции по борьбе с болезнями 
животных. Трудовой стаж – более 30 лет. 
Награждена почетными грамотами Службы 
ветеринарии Иркутской области, мэра Зала-
ринского района.

Суранова Наталья Михайловна – заведую-
щая Уянским ветеринарным пунктом Куйтун-
ской станции по борьбе с болезнями животных. 
Стаж работы в ветеринарии составляет более 

34 лет. Награждена благодарностью мэра Куй-
тунского района, почетной грамотой Службы 
ветеринарии Иркутской области.

Щербакова Наталья Александровна – 
заведующая Барлукским ветеринарным пунк-
том Куйтунской станции по борьбе с болезня-
ми животных. Более 27 лет посвятила любимо-
му делу. Отмечена благодарностью губернато-
ра Иркутской области.

Оленников Владимир Николаевич – посвя-
тил ветеринарии 35 лет, с сентября 2015 года 
находится на заслуженном отдыхе. Работал 
заведующим Никольским ветеринарным пунк-
том Иркутской районной станции по борьбе с 
болезнями животных. Неоднократно отмечен 
ведомственными наградами. 

Макарова Ольга Владимировна – главный 
государственный ветеринарный инспектор по 
Тайшетскому, Тулунскому, Нижнеудинскому и 
Чунскому районам. С 2012 года проходит государ-
ственную гражданскую службу в службе ветери-
нарии Иркутской области. Награждена почетной 
грамотой руководителя службы ветеринарии. 

Галина Гомбоевна Дансарунова – веду-
щий ветеринарный врач Тулунской станции по 
борьбе с болезнями животных. В ветеринарии 
трудится более 30 лет. Хороший наставник и 
учитель для молодых специалистов. Награжде-
на почетными грамотами министерства сель-

ского хозяйства Иркутской области и Россий-
ской Федерации.

Кутафина Анастасия Иосифовна – заве-
дующая Мальтинским ветеринарным участ-
ком Усольской станции по борьбе с болезня-
ми животных. Трудовой стаж в ветеринарии 
– более 28 лет. Награждена благодарностью 
министерства сельского хозяйства Иркутской 
области, почетной грамотой Министерства 
сельского хозяйства РФ.

Шаламова Вера Леонидовна – более 20 лет 
работает заведующей Большееланским ветери-
нарным участком Усольской станции по борьбе 
с болезнями животных. Награждена почетны-
ми грамотами Службы ветеринарии Иркутской 
области, мэра Усольского района. В 2015 году 
получила благодарность министерства сельско-
го хозяйства региона.

Ярославцева Ольга Миколовна возглавля-
ет диагностическую ветеринарную лаборато-
рию Усольской станции по борьбе с болезня-
ми животных. На протяжении 35 лет оказы-
вает большую помощь ветеринарным врачам 
сельскохозяйственных предприятий в части 
диагностики заболеваний. Награждена благо-
дарностью и почетной грамотой Министерства 
сельского хозяйства Российской Федерации, 
имеет знак отличия «За заслуги в ветеринарии» 
Службы ветеринарии Иркутской области. 

Молдаванова Анна Эдуардовна более 
19 лет трудится ветеринарным врачом на Усть-
Илимской станции по борьбе с болезнями 
животных. Благодаря ее работе Усть-Илимский 
район остается благополучным по особо опас-
ным болезням животных.

Хахалова Маргарита Александровна 

– заведующая Идыгинским ветеринарным 
участком Эхирит-Булагатской станции по борь-
бе с болезнями животных. Общий стаж работы 
в ветеринарии составляет 33 года. За вклад 
в сохранение эпизоотического благополучия 
по инфекционным болезням сельскохозяй-
ственных животных награждена почетными 
грамотами Министерства сельского хозяйства 
РФ, Службы ветеринарии Иркутской обла-
сти. Неоднократно избиралась депутатом МО 
«Кулункунское» и депутатом думы МО «Эхи-
рит-Булагатский район».

Елизавета Ильинична Галкина трудовую 
деятельность в качестве ветеринарного врача 
начала в 1983 году. В настоящее время воз-
главляет отделение Хоготовской ветеринарной 
лечебницы Баяндаевского филиала Эхирит-
Булагатской станции по борьбе с болезнями 
животных. Награждена почетной грамотой 
Службы ветеринарии Иркутской области, 
имеет благодарности министерств сельского 
хозяйства региона и Российской Федерации.

ОПЫТ

На базе Иркутской городской 

станции по борьбе с 

болезнями животных создана 

клиника полного цикла, где 

пациент может получить в 

комплексе всю необходимую 

диагностическую, лечебную и 

профилактическую помощь. 

Цель такого формата работы 

– улучшение качества и 

продолжительности жизни 

животных, предотвращение 

заражения человека 

зооантропонозными 

заболеваниями. 

Как рассказала начальник станции Ольга 
Галенпольская, эффективность и оператив-
ность лечебно-профилактической помощи 
животным повышается за счет внедрения в 
работу иркутских ветеринаров уникальных 
современных технологий: 

– Полный спектр как визуальных, так и 
лабораторных методов диагностики, практи-
куемый в клинике, позволяет врачу своевре-
менно и правильно установить диагноз. У нас 
работает единственный в Иркутске лицен-
зированный рентген-кабинет для животных, 
оснащенный дистанционно управляемым 
цифровым рентгеновским аппаратом, спо-
собным получать как аналоговые снимки, так 
и цифровое изображение с возможностью 
отправить его на электронный адрес владель-
ца животного. Стоматологический рентген 
позволяет выполнять дентальную рентгено-
графию, что является залогом выбора верно-
го способа лечения стоматологических забо-
леваний животных. 

Лабораторный комплекс IDEXX VetLab, 
единственный клинический анализатор газов 
крови, разработанный специально для вете-
ринарии, запущен в работу на Иркутской 
ГСББЖ с 2015 года. По словам Ольги Гален-
польской, он вывел диагностические возмож-
ности клиники на более высокий уровень:

– Это самая полная в мире портативная 
ветеринарная лаборатория, которая обес-
печивает эффективной и своевременной 
информацией относительно химического 
анализа крови. 

Повышая уровень сервиса, врачи визуаль-
ной диагностики станции взяли на себя забо-
ту о проведении УЗИ в комфортных домаш-
них условиях. Иркутская ветклиника успеш-
но развивает услуги ветеринарной помощи 
на дому – проводит операции, первичное 
обследование животного с забором биологи-
ческого материала.

Вызов ветеринарного врача на дом имеет 
очевидные преимущества, но когда требуют-
ся манипуляции, которые выходят за рамки 
возможных в домашних условиях, приезжает 
скорая помощь для животных. Эта услуга 
стала досупна для жителей иркутска с 2015 
года.

– В течение последних десятилетий в 
практику эффективного лечения многих 
заболеваний внедряются новые малоинва-
зивные методы оперативных вмешательств, 
– рассказывает начальник ветстанции. – 
Наличие в нашей клинике видеотехники и 
лапароскопического инструментария позво-
ляет не только расширять спектр хирургиче-
ских операций, но и менять их качественную 
сторону. Ежегодно в клинике проводится 
свыше 200 эндовидеохирургических опера-
ций. Это снижает инвалидизацию пациен-
тов и существенно улучшает качество их 
жизни. 

Кроме того, операционные ветклиники 
оснащены оборудованием для проведения 
ингаляционной анестезии с искусственной 
вентиляцией легких, позволяющих прово-

дить мониторинг состояния пациента. Также 
здесь установлен аппарат для перевязки 
сосудов LigaSure у животных, единственный 
в Иркутской области. 

По словам Ольги Галенпольской, с 2015 
года в качестве альтернативы хирургическо-
му вмешательству для снижения репродук-
тивной функции у племенного животного в 
практику клиники введена процедура вре-
менной химической кастрации.

– Применяя эти и другие инновацион-
ные технологии, мы являемся методическим 
центром по обучению ветеринарных специ-
алистов Приангарья. Мои коллеги участвуют 
в работе международных конгрессов, прохо-
дят стажировки в ведущих клиниках Москвы, 
Санкт-Петербурга, Мадрида, – перечисляет 
начальник ветстанции.

В 2015 году были заключены договоры на 
поставку ветеринарных препаратов с круп-
нейшими производителями и экспортерами, 
что дало возможность Иркутской ГСББЖ 
получить максимальные скидки. А это, в свою 
очередь, позволило не повышать цены на 
ветеринарные препараты в стационарных и 
мобильных аптеках клиники. 

Еще одним новшеством прошлого года у 
иркутских ветеринаров стало использование 
уникальных генераторов холодного и горя-
чего тумана для обеспечения наибольшей 
эффективности дезинфекции. 

Александра БЕЛКИНА 

Ветеринары по призванию

Клиника полного цикла 
Создана на базе Иркутской 
городской ветстанции

СПРАВКА

В 2015 году в лабораториях ветеринарно-сани-
тарной экспертизы рынков Иркутска проведено 
более 56 тыс. экспертиз. По результатам иссле-
дований не допущено в реализацию 177 кг говя-
дины, более 7 тонн субпродуктов, которые были 
направлены на уничтожение. Ветеринарными 
специалистами отдела безопасности животно-
водческой продукции по городу Иркутску прове-
дено обследование более 170 объектов предпри-
нимательства. Подвергнута ветеринарно-сани-
тарному осмотру сертифицированная животно-
водческая продукция на предприятиях торговли: 
около 60 тыс. тонн мяса и мясопродуктов, более 
15 тыс. тонн рыбы и рыбной продукции, около 40 
тонн меда, более 11 тыс. штук яиц, около 4 тыс. 
тонн кормов для животных. Для усиления контро-
ля за безопасностью продукции животноводства 
в течение года в Иркутске были открыты новые 
подразделения отдела безопасности животно-
водческой продукции: ООО «Маяк», ООО «Лента», 
где ветеринарными специалистами ведется кон-
троль деятельности цехов по производству полу-
фабрикатов из мяса и рыбы, проводится ветери-
нарно-санитарная оценка поступающих грузов 
животного происхождения. Организована лабо-
ратория ветеринарно-санитарной экспертизы на 
рынке «Фермерский» в микрорайоне Солнечный.
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ПРОЕКТ

Новый формат 

приобрела отчетная 

выставка Иркутского 

фотографического 

общества (ИФО). 

В этом году проект 

«Прибайкалье-2015» 

стал конкурсом. Авторов 

лучших снимков 

наградили 20 января, 

в день открытия 

выставки, в галерее 

Иркутского областного 

художественного музея 

им. В.П. Сукачева. 

– В этом году выставка полу-
чилась очень интересной и раз-
ноплановой, ведь снимки наших 
фотохудожников настолько 
неповторимые в своем роде, 
что, признаться, нам было очень 

трудно выбрать только три луч-
шие работы в каждой номина-
ции, – подчеркнула член жюри 

конкурса, министр культуры 
и архивов Иркутской области 
Ольга Стасюлевич. – Но самое 

важное, что проект не ограни-
чился демонстрацией работ 
только в Иркутске. Эту выставку 

увидят жители многих городов 
Приангарья.

Гран-при конкурса завоева-
ла работа Игоря Бержинского из 
Иркутска, на которой запечатлен 
паровоз, мчащийся по мосту Кру-
гобайкальской железной дороги. 
В номинации «Природа Сибири» 
первое место присудили снимку 
зимней реки признанного масте-
ра пейзажной фотографии Алек-
сандра Леснянского из Читы. 
Лучшей в номинации «Человек 
среди людей» стала фотогра-
фия «По мокрому снегу» Юрия 
Извекова из Улан-Удэ. В номи-
нации «Город» победила работа 
«Огни большого города» Бориса 
Слепнева из Иркутска. На ней 
запечатлен небольшой, похожий 
на сердце, заснеженный остро-
вок с несколькими деревянны-
ми домиками на фоне золотых 
огней современного мегаполиса. 
Это же фото получило приз мэра 
Иркутска.

– Мы с удовольствием вру-
чаем наш приз этому велико-
лепному атмосферному снимку, 
в котором, кажется, выражена 
сама суть нашего города, где ста-

рина встречается с современ-
ностью, – отметил начальник 
управления культуры Иркутска 
Виталий Барышников. – При 
этом город в таком ракурсе мы 
еще не видели. 

В свободной номинации побе-
дило фото «Сезон одиночества» 
Андрея Таничева из Иркутска. 
Конкурс «Фотография на облож-
ку» выиграл снимок «Фотограф 
Сергей Игнатенко» иркутянина 
Виктора Белевича. Именно он 
украсил второй номер иллюстри-
рованного журнала иркутских 
фотографов «ИФО-ФОТО», пре-
зентация которого состоялась на 
выставке. Заявки на это изда-
ние уже присланы из Москвы, 
Санкт-Петербурга, Италии, 
Франции, Германии и США.

Оценивало снимки на выстав-
ке компетентное жюри, в состав 
которого вошли министр культу-
ры и архивов Иркутской области 
Ольга Стасюлевич, председатель 
регионального отделения Союза 
художников России Наталья 
Сысоева, генеральный директор 
Художественного музея им. В.П. 
Сукачева Александр Гимель-

штейн, искусствовед Тамара 
Драница и председатель ИФО 
Александр Аносов.

– Конкурс, который мы 
решили теперь проводить еже-
годно в рамках отчетной выстав-
ки Иркутского фотографическо-
го общества, на мой взгляд, суще-
ственно поднимает ее значи-
мость, – считает член правления 
ИФО Игорь Сирохин. – Уверен, 
что дух соревнования подстегнет 
авторов к творческому поиску, 
и в следующем году мы увидим 
еще больше хороших снимков. 
Издан каталог выставки, кото-
рый позволит в будущем про-
анализировать основные тенден-
ции развития художественного 
фотоискусства в области. Таким 
образом, мы вводим новые тра-
диции и стандарты, которые под-
нимут фотоискусство в Приан-
гарье на более высокий уровень.

Выставка будет работать 
в художественном музее до 31 
января, а после отправится по 
районам Иркутской области.

Елена ОРЛОВА

Фото Андрея ФЕДОРОВА

В Иркутске наградили лучших фотохудожников

Интересно, что это лишь чет-
вертая персональная выставка 
признанного мэтра изобрази-
тельного искусства России, а 
также одного из самых прода-
ваемых и дорогих художников 
Приангарья. Анатолий Погреб-
ной ко всему подходит очень 
серьезно и основательно, стара-
ясь каждый раз показать некую 
новую грань своего творчества. 
В 2016 году его заслуги были 
отмечены высшей наградой в 
сфере культуры и искусства 
Иркутской области – за серию 
«Женщины и дети» он получил 
Губернаторскую премию. Всего 
на выставке в музее можно уви-
деть более 60 работ, созданных 
за последние несколько лет. О 
том, как Анатолий Погребной 
прошел путь от изображения 

предмета к портрету, он расска-
зал газете «Областная». 

– Анатолий Олегович, чем 

вас привлек такой, казалось 

бы, прозаический предмет, как 

швейная машинка? 

– Швейные машинки часто 
становились объектом моего 
изображения, потому что я их 
коллекционирую. У меня их при-
мерно штук 60, и все они старин-
ные, очень разные и интересные. 
Я работаю с этим образом с 1975 
года. 

– Кажется, что все предме-

ты, которые попадают в поле 

вашего художественного явле-

ния, сразу приобретают некую 

загадочность?

– Никакой загадочности 
нет, ведь все эти предметы реа-
листичные, в таком качестве 
они и переходят на мои хол-
сты. Возможно, загадка скрыта 
в самой природе этих вещей. 
Вот, например, волынки – они 
такие необычные, со множе-
ством трубок. Если вниматель-
но посмотреть, то становится 
понятно, что этот инструмент 
сам по себе фантастический и 
фактурный. 

– Как вы поняли, что натюр-

морт – ваш жанр?

– Это был незаметный про-
цесс, специально я ничего не 
придумывал и не решал, просто 
работал и писал то, что мне инте-
ресно.

– Расскажите, как вы выбра-

ли профессию художника?

– Я с детства знал, что буду 
художником. Родился под Усть-
Илимском, на станции Купа, в 
семье строителя Братской ГЭС. 
Папа года два заочно учился в 
Московском педагогическом 
институте им. Н.К. Крупской на 
факультете изобразительного 
искусства. Потом жизнь заста-
вила его бросить обучение, но он 
постоянно рисовал, в том числе 
и на стенах нашего дома. Я все 
это впитывал и сам занимался 
тем же самым с детства. В школе 
делал стенгазеты, потом посту-
пил в Иркутское художествен-
ное училище. 

– Расскажите о ваших учи-

телях.

– Основным педагогом по 
живописи был Михаил Дани-
лович Воронько. Большое вли-
яние на меня оказала, напри-
мер, Галина Новикова. Да и сам 
Иркутск был нашим учителем. 
Я имею в виду художников, 
которые были со мной в одной 
группе: это Сергей Коренев, 
Валерий Мошкин, Александр 
Шпирко, Николай Алсуфьев, 
Борис Десяткин. Тех, кого я 
назвал, уже нет в живых. Тогда 
сам город, училище и художе-
ственный музей были нашими 
учителями. Помню, нас маль-
чишками забирали с занятий 
и просили потаскать картины. 
Тогда бабушки-смотрители 
музея втихаря показывали нам 
работы Алексея Жибинова. 
Мы «глотали» его произведе-
ния и выходили из запасников 
ошалелые. Потом кидались на 
холсты и что-то там красили. 
Кстати, каждую свою выстав-
ку я посвящаю однокурсникам. 
Всегда представляю, что бы они 
сказали мне, как разобрали бы 
мои работы «по косточкам». А 
вообще художник учится у всех, 

кто встречается на его пути, и, 
конечно, у зрителей – было бы 
желание. 

– После училища вы верну-

лись на родину?

– Нет, поехал в Братск, пото-
му что туда перебралась моя 
семья, а я устроился работать в 
Художественный фонд. На моих 
глазах этот город строился и раз-
вивался. 

– Вы никогда не чувствовали 

себя вдалеке от областного цен-

тра в изоляции? Не было жела-

ния переехать в Иркутск?

– Нет, такого желания у 
меня никогда не было. Наоборот, 
захотелось уехать еще север-
нее. В Усть-Илимск мы с семьей 
перебрались в 1997 году. Видимо 
потому, что это моя родина, мне 
нравится зима, снег, мороз. И 
я совершенно не чувствую себя 
там в изоляции, ведь мои работы 
выставляются в Москве, Ново-
сибирске, Кемерово, а также в 
Китае, Австрии, Германии и дру-
гих местах. Сейчас это совер-
шенно не проблема.

– Окружающая вас натура 

находит отражение в ваших 

работах?

– Пейзажем я занимался 
только в ранний период своего 
творчества, да и то не в клас-
сическом понимании, а просто 
писал этюды на пленэре. На этой 
выставке есть картины, кото-
рые появились после поездок в 
Австрию. Сейчас буду работать 
над серией, посвященной моему 
путешествию в Монголию. Кста-
ти, здесь можно увидеть портре-
ты, созданные под ее впечатле-
нием, в технике пастели. 

– Когда в вашем творчестве 

возник портрет?

– Я давно мечтал плотнее 
заняться портретом, ведь рань-
ше у меня не было возможности 
целиком посвятить себя этому 
направлению. А сейчас, когда 
дети выросли, я могу больше вре-
мени уделять жанровой компо-
зиции. У меня много идей, хочет-
ся выразить разные характеры, и 
вообще мне интересно работать 
с человеческой натурой. 

– Кто ваши модели?

– На одном из портретов – 
мой отец, на других – супру-
га, три дочери, внуки и внучки, 
а также случайно зашедшая в 
гости подруга нашей семьи. 

– Дети ведь тоже пошли по 

вашим стопам. Как вы к этому 

относитесь?

– У меня к этому нормальное 
отношение, ведь человек должен 
заниматься тем, к чему у него 
лежит душа. 

– Над чем вы намерены рабо-

тать в ближайшее время?

– У меня столько тем, кото-
рые я только успел обозначить! 
Кстати, с машинками и волынка-
ми я еще не закончил. Хочу имен-
но с этими предметами перейти 
в скульптуру. Мой сын получил 
диплом по этой специальности, 
и думаю, он мне поможет. А еще 

есть музыкальные инструменты, 
с которыми можно бесконечно 
что-то придумывать. 

– Сколько вы в среднем рабо-

таете над картиной?

– Очень долго, могу писать 
портрет полгода. Отставлять 
его, возвращаться, что-то добав-
лять. 

– Поделитесь секретом, как 

решаете актуальную для многих 

художников проблему реализа-

ции работ?

– Было время, мы стояли на 
Байкале, расписывали камешки, 
все-таки семья большая – пяте-
ро детей. Но в какой-то момент 
я понял, что не стоит мучиться, 
нужно просто работать и выстав-
ляться. При этом писать так, как 
хочешь. Прежде всего, чтобы это 
было гармонично с твоим вну-
тренним миром. Тогда это будет 
убедительно для других, и твой 
зритель тебя найдет. 

Елена ОРЛОВА

Фото Андрея ФЕДОРОВА

Анатолий Погребной – 
путь от предмета к портрету

ИНТЕРВЬЮ

Картины усть-илимского художника Анатолия 

Погребного завораживают с первого взгляда. Будь 

то натюрморты, на которых простые предметы – 

музыкальные инструменты, швейные машинки 

– становятся одушевленными. Или портреты, где 

реальные люди чем-то неуловимым напоминают 

героев давно ушедших эпох. Словно все его модели 

попадают в некое вневременное пространство, 

способное остановить мгновенье и проявить 

истинную суть вещей. Персональная выставка 

Анатолия Погребного открылась в галерее 

сибирского искусства Иркутского областного 

художественного музея им. В.П. Сукачева. Она 

посвящена 60-летию автора.

КОММЕНТАРИИ

Искусствовед Ираида Федчина: 

– На этой выставке нет случайных работ. Особенно радует, что Анатолий Погребной начал заниматься портретом – 
не очень распространенным жанром среди иркутских художников. Нужно отметить, что он – один из замечательных 
рисовальщиков и автор с безошибочно узнаваемым стилем. В своих работах он никогда не лукавит, а изображает 
натуру такой, какая она есть. Я горжусь, что наши семьи дружат, и могу сказать, что в жизни он такой же честный и 
искренний человек, как в творчестве.
Председатель Иркутского регионального отделения Союза художников России Наталья Сысоева:

– Обычно, когда идешь на персональную выставку известного тебе автора, примерно представляешь, чего ожидать. Но 
не в этом случае. Выставка удивила меня темами и образами. Оказалось, что Анатолий Погребной настолько много-
гранный в творчестве человек, что здесь нет той монотонности, которой всегда боишься на персональных выставках. 
Он – великолепный мастер всероссийского уровня, способный даже простые незамысловатые сюжеты возвести до 
уровня иконы. Не хотелось бы, чтобы эта выставка покидала залы Художественного музея, ведь вся она достойна 
попасть в его фонды. Кроме того, надеюсь, что в ближайшее время мы создадим альбом, посвященный творчеству 
Анатолия Погребного.


